ASUTUSESISESEKS KASUTAMISEKS
Märge tehtud: kuupäev
Juurdepääsupiirang kehtib kuni: kuupäev
Alus: AvTS § 35 lg nr  p nr
Teabevaldaja: menetleja nimi


Elukohast lahkumise keelu kohaldamise põhistamata määrus

[bookmark: Tekst2]Koostamise kuupäev ja koht:		kuupäev
[bookmark: Tekst4]Koostaja ametinimetus ja nimi:	ametinimetus ja nimi
Ametiasutuse nimi:			koostaja ametiasutuse nimi
[bookmark: Tekst5]Kriminaalasja number:		nr


Määrus on koostatud, lähtudes KrMS § 145 lõikest 5, mille alusel võib määruses KrMS § 145 lõike 3 punktides 7 ja 8 nimetatud andmed jätta esitamata.

[bookmark: Tekst15]Juhindudes KrMS §-st 128, koostaja ametinimetus määras:

1. [bookmark: Tekst16][bookmark: Tekst17]Kohaldada tõkendit elukohast lahkumise keeld, mis seisneb kohustuses, et kahtlustatava või süüdistatava nimi ja isikukood või sünniaeg ei tohi lahkuda oma elukohast aadressil aadress ilma menetleja loata kauemaks kui kolmeks ööpäevaks.
2. [bookmark: Tekst18]Kohaldada tõkendit elukohast lahkumise keeld kuni tähtaeg. Kohtumenetluses otsustab tõkendi kohaldamise kohus. 
3. [bookmark: _Hlk177385840]Menetlusosalisel on õigus esitada kümne päeva jooksul alates määruse saamisest menetlejale taotlus põhistatud määruse saamiseks. Kümne päeva jooksul taotluse saamisest koostab menetleja põhistatud määruse. Põhistatud määruse koopia saamisest alates kümne päeva jooksul on menetlusosalisel õigus KrMS § 228 alusel esitada kaebus prokuratuurile, mille asukoht on aadress. 

Elukohast lahkumise keeldu rikkunud isikut võib eeluurimiskohtunik prokuratuuri taotlusel või kohus kohtumenetluse poole taotlusel trahvida kohtumääruse alusel või tema suhtes võidakse kohaldada raskemat tõkendit.


koostaja nimi

Olen määrusega tutvunud:	_____________________
				(nimi, allkiri ja kuupäev)

Toimingus osaleb tõlk, kes on KrMS § 161 lõike 6 kohaselt kohustatud tõlkima kõik menetlustoimingusse puutuva täpselt ja täielikult ning hoidma saladuses talle tõlkimisel teatavaks saanud andmeid. Teda on hoiatatud, et oma ülesannetest alusetu keeldumise ja teadvalt valesti tõlkimise eest vastutab ta KarS §-de 318 ja 321 järgi.
								________________________
										(tõlgi nimi ja allkiri)
